
Fontanal
Info : La qualité de cette description n'a pas encore été vérifiée ou a été jugée mauvaise.
Si vous connaissez ce canyon, merci de vérifier cette description et de déposer un rapport avec une note pour
cette description en utilisant Rapports +Nouveau rapport. Si vous constatez une erreur, merci de nous en faire
part ou de rejoindre la communauté afin de corriger vous-même cette description.
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Pays: España / Spain   Région: Valenciana, Comunidad / Comunitat Valenciana   Sous-régione: Alicante   Ville:
Onil
Difficulté:  facile Niveau:  v2 a1 II Temps total:  2h
Temps approche: 30min Temps tour: 1h Temps de retour: 30min
Altitude d'entrée: m Altitude de sortie: m Altitude du delta:

Longueur du canyon:  300m Rapelle le plus haut: 18m Nombre de rapelles: 6
Transport: Type de roche: Zone de prise d'eau: km²
Saison: janvier - décembre Orientation: Meilleur moment:

Évaluation:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Spécialités:

Matériel:

Résumé: (traduction alternative)
Short, dry and very simple canyon, it is more like an initiation canyon. Perfect to combine with the ferrata and the 
Cueva de la A canyon.
Uninstalled headers
Eduardo Muñoz informs us that the canyon is going to be uninstalled.
https://infobarrancos.es/viewtopic.php?f=11&t=1266
https://m.facebook.com/groups/635824156610011/permalink/1890576067801474/?sfnsn=scwspwa&ref=share
Hydrologie:

Accès: (traduction alternative)
Situation Onil
We must arrive to Onil by the CV80.
Situation Bcos Cueva de la A and Fontanal
When entering the village we take the CV802 towards the industrial estate Vasalos. We take the detour to the 
clean point and follow the road up the hillside, the road becomes a track that we follow for a couple of curves 
linked to the deposit.
Approche: (traduction alternative)
Access to the Cueva de la A and Fontanal Banks
Two options:
* By the return path, leaving to the west, in search of the Fontanal ferrata, we will pass the end of the ravine of 
the Cueva de la A and soon we arrive at the foot of the ferrata, when we leave the top we go left to the head of 
the ravine.
* By the path that goes north to surpass the cliffs by the east spur once up we will follow the milestones to the 
west/left over the wall, we will pass the head of the Cueva, soon the exit of the ferrata and the next valley is our 
ravine.
Tour: (traduction alternative)
Simple for initiation
Retour: (traduction alternative)
We will arrive at the access path to the ferrata, we will take it to the left up to the reservoir.
Coordonnées:
Départ du Canyon  38.6273 -0.6890

http://www.google.com/maps/place/38.62729600,-0.68904600


Rapports:

2024-06-16 | System User | |  |  | |
Información: Partes de la descripción del cañón se han importado automáticamente. Concretamente, los campos
Verticalidad, Acuáticos, Seriedad, Resumen, Acceso, Acceso, Recorrido, Regreso, Tiempo acceso, Cantidad rapells,
Longitud del cañón, Temporada start, Temporada end, Ruta GPS, Topografía de
https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:alicante:fontanal

2023-03-09 | System User | |  |  | |
Daten importiert von https://ropewiki.com/Fontanal
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